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männen skärmytslades nu med ord och infall, skenbart gällande spelet, men dock alla 
siktande på den förestående kampen.

Näst sista måltiden var slutad, och toddyglasen framsattes. Dora hade varit uti 
köket för att söka genomdrifva, att drycken blefve blandad där ute och försötmad med brunt 
pudersocker, som dels hjälpte bra på färgen, dels var billigare än toppsockret; men då 
fick hon svaret, att sådant kunde gå an i en torparstuga, men ej i en nämndemansgård. 
Elses gudmor hade före begrafningens början sagt, att männerna båda gillesdagarne själfva 
skulle blanda sina toddar och att sockret skulle huggas i stora, hederliga bitar, som det 
brukas i kristna hus. Pål hade ej deltagit i spelet och toddydrickningen, han stod ute 
på gården i samtal med moster Annas man, då talmannen kom ut för att säga till dem, 
att nu voro de sista förningarne skiftade och måltiden i ordning. Kvällen hade hittills 
varit kvaf och lugn, vid synranden hade man då och då sett svaga blixtar, och där dispu­
terades, om det var åska, sillblixt eller »kornmoen» (blixtar från det mognande kornet), 
men nu kom en stark väderil farande öfver taken, rifvande i ryggningens halm och sedan 
dansande tillhopa sand på gården, så där stod en hel sky i hälarne på männen, som med 
åtskilliga tvi, tvi! från sig afvärjde den trolldom, som ligger i sådana väderhvirflar. Ändt- 
ligen satt man nu till bords, hörde på talet före maten, åt något för syns skull, böjde 
åter hufvudet och lät talmannen prata och sjunga ett par psalmverser; därpå följde allmänt 
låtsadt uppbrott från bordet. »Sitten stilla, släkt och vänner!» sade då Nils Svensson. 
»Jag vill bara låta Eder alla veta, att jag som min systers äldste bror tager i min vård 
nämndemannens värnlösa dotter, och att jag som hennes förmyndare skall vaka öfver 

henne och —»
»Icke listeligen stå efter vår nästas arf och hus eller under sken af lag och rätt 

oss det tillägna,» afbröt Pål småskrattande, men tilläde genast allvarsamt: »Barnet stan­
nar hos oss, dess gudföräldrar.»

»Åhå, bror Pål! Har du nu rest upp så många af dina egna pengar, att du be-
höfver omyndiga barns att rusta med?» skrek Nils.

De äldre männen puffade hvarandra i sidorna, de yngste reste sig till hälften upp, 
kvinnorna samlade instinktsmässigt tillsammans tallrickar och fat samt vinkade åt kocken 

att låta skyndsamt duka af bordet.
»Åh, jag har väl lite till ett par resor ännu och ämnar ej taga ett öre i fosterlön 

för flickan,» förklarade Pål. Detta slog hela församlingen med sådan häpnad, att ingen
utom Dora kom sig före att säga något.

»Nej, men tösen kan vara bra att ha till barnpiga och sedan till kammarjungfru
åt Edra herrar söner och mamseller; det blir ändå en hjälp, för pigor börja bli dyra; 

eller jivad, Petronella?»
Denna vände icke ens på hufvudet vid detta hugg, utan lät blicken gå tvärs öfver 

bordet till mannens sida, och sa talade hon högt och klart, sa sorlet tystnade. »Till all 
lycka har jag en man, som kan tala för sig själf och ej i sådant behöfver hjälp af sin 
hustru. Därför skulle jag ej här ha lagt mig i något, som husbonden med rådfrågande
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af sin hustru har beslutat, om jag ej samma natt, som hans syster gick ur denna världen, 
fått ett sådant bud från henne, att jag måste sätta mig emot min svägerskas åstundan 
att få uppfostra barnet.»

En rysning genombäfvade kvinnorna; det var kändt, att Margreta gifvit Petronella 
varsel vid sin bortgång.

»Sådant skall en käring tro, men inte jag!» skrek nu Nils.
»Häda inte, Nils!» bad Annas man, hvars hustru satt bäfvande på sin plats, och 

svetten bröt i stora droppar ut på hennes panna. »Stilla, godt folk! Jag har moders 
rätt här; barnet är mitt. Där, Pål, tag du flickan och öfverlämna henne åt hennes barn­

lösa moster och morbror, som för intet, hören 
1 alla! för intet vill uppfostra henne som eget 
barn.»

Petronella hade tagit den sofvande flickan 
från sängen, där hon uttröttad låg, sedan lek­
kamraterna lämnat henne. Pål tog henne nu 
till sig öfver hufvudena på den grälande folk­
hopen och lämnade henne till fosterföräldrarne, 
hvilka skyndsamt ville aflägsna sig med flickan. 
Men nu rusade Nils mot brodern, Pål grep sin 
närmaste stående, kände vedersakare, en tjock, 
skräflande kyrkovärd, och kastade honom i 
famnen på sin ursinnige bror. Andra anföllo 
Pål bakifrån. Nils slogs blindt med sin vän, 
kyrkovärden, tumultet var allmänt, då alla ljusen 
på en gång släcktes i stugan, en lång, flam­

mande blixt skar igenom mörkret och skilde kämparne. En dödstystnad uppstod, åsk­
knallen kom kort och skarp, ut i detsamma slogos gårdens portar och stugans dörr upp 
på vid gafvel, och en ny, hvisslande väderhvirfvel for ända in i förstugan.

»I Herrans namn, folk, skiljens i frid!» ropade en röst i mörkret, »och stören ej 
dem, som hvila!» Det var barnmorskans maning, och hon tillika med Petronella tände 
åter ljusen, men de två kvinnorna undveko att se på hvarandra. Det gjorde också alla 
de andra gästerna, och under tystnad skyndade sig hvar och en, så fort han kunde, från 
gillesgården.

Eva Wigström.
(Ave.)
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Här rullats upp på bladen 
En tafla af vårt land,
Af bondens gård och staden, 
Af åker, fjäll och strand.
De ringa som de höga 
Lagt fram sin egenskap,
Och ljust var skogssjöns öga, 
Och mörkt var grufvans gap.

Ett blad är kvar, det sista; 
Det faller sig ej lätt 
Att efter önskan rista 
I ord en slutvignett.
Du svenska jord, du gamla, 
På en gång sträng och mild, 
Hur skall min kärlek samla 
Dig i en enda bild?



Wä/Jtki“Ä/n’Ki.ox

Då seglarn vågen plöjer 
Att lämna hemmets skär,
Hvem månn’ till afsked dröjer 
På sista klippan där?
Och styr han hemåt färden, 
Hvem hälsar »tack för sist» 
Långt ute där på fjärden?
Vår svenska tall helt visst!

Du tall bland gråa bergen! 
En seg och stolt natur 
Alltjämt du håller färgen 
I både ur och skur.
Du ännu föreställer 
Det folk, du kände förr. 
Dig sista bladet gäller,
Du utpost för vår dörr!

Kring Sveas landamären 
Väx, trogna träd, i frid,
Och må ej öfver skären 
Du randas se en tid,
Då ondt får öfvertaget,
Och allting går i tu,
Och svensk af gamla slaget 
Finns ingen mer än du!

Carl Snoilsky.
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